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Fernanda AD Shipping

De: Rebal Dabian <rebal.dabian@klog.co>
Enviado em: quarta-feira, 26 de março de 2025 22:42
Para: Fernanda AD Shipping
Cc: Marisabel Quezada; Michelle - AD Shipping
Assunto: Re: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 /

Hola Fernanda, ¿cómo estás? 
 
Por favor considere USD 300  para este embarque. 
 
Saludos, 
Rebal Dabian 
Sales Supervisor  
 

Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 
Email: rebal.dabian@klog.co 
Cel:  +56 9 3446 3251 
Paseo Apoquindo 4499, Piso 13, Las Condes, Santiago, Chile 
Postal code: 7580575 
klog.co 
 
 
On Wed, Mar 26, 2025 at 4:02 PM Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br> wrote: 

Hola Rebal, 

  

Ya tenemos confirmación del booking: 63665588 

  

Te lo enviaremos todos los datos del embarque lo mas pronto posible. 
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Podrías confirmarnos nuestro profit, por favor? 

  

  

Gracias!! 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 

  

 

  

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 
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This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information 
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 26 de março de 2025 15:29 
Para: 'Rebal Dabian' <rebal.dabian@klog.co> 
Cc: 'Marisabel Quezada' <marisabel.quezada@klog.co>; 'Michelle - AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Rebal, 

  

3x40HC y 1x20Dry 놴놲놵놶놷놳 

  

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 

  

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information 
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 26 de março de 2025 15:17 
Para: 'Rebal Dabian' <rebal.dabian@klog.co> 
Cc: 'Marisabel Quezada' <marisabel.quezada@klog.co>; 'Michelle - AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Rebal, 
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Hemos recebido ahorita mismo la solicitude para hacermos el booking, 05x40’HC + 01x20’Std. 

  

Tan pronto tengamos el booking te lo haremos llegar. 
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Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 

  

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information 
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 26 de março de 2025 11:07 
Para: 'Rebal Dabian' <rebal.dabian@klog.co> 
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Cc: 'Marisabel Quezada' <marisabel.quezada@klog.co>; 'Michelle - AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Rebal, buenos días 

Cómo estás? 

  

Me gustaria informarle que todavia no tenemos respuesta del Sr. Luiz de Brudden por correo. 

  

Hemos llamado a él al telefono, y tampoco responde nuestra llamadas. Seguiremos intentando ponermos contacto con el Sr Luiz y a cualquier novedad te lo haremos llegar.  

  

  

Abrazo!! 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 

  

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information 
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: terça-feira, 25 de março de 2025 11:48 
Para: 'Rebal Dabian' <rebal.dabian@klog.co> 
Cc: 'Marisabel Quezada' <marisabel.quezada@klog.co>; 'Michelle - AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Rebal, 

Todo muy bien, gracias!! Y Usted? 
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Eso mismo, flete NET $2.615,00 para 20’ y 40’ + locales (origen y destino) con Hapag, FT 14 días libres en destino. 

  

  

Abrazo!! 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 

  

 

  

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 
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This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information 
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: Rebal Dabian <rebal.dabian@klog.co>  
Enviada em: terça-feira, 25 de março de 2025 10:08 
Para: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br> 
Cc: Marisabel Quezada <marisabel.quezada@klog.co>; Michelle - AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: Re: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Fernanda,  

como estas? 

  

el de 20 y 40 tiene el mismo valor? 

  

Por favor proceda. Quedamos atentos a los detalles del booking. 

  

Saludos, 

Rebal Dabian 
Sales Supervisor  
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Email: rebal.dabian@klog.co 
Cel:  +56 9 3446 3251 
Paseo Apoquindo 4499, Piso 13, Las Condes, Santiago, Chile 
Postal code: 7580575 
klog.co 

  

  

On Tue, Mar 25, 2025 at 9:39 AM Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br> wrote: 

Hola Marisabel, buenos días 

  

Gracias por la información y abajo sigen valores de flete de Santos a San Antonio con Hapag-Lloyd: 
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  RATES FREE TIME 

POL POD ROUTE 20'Std 40'HC Validity Carrier POD 

SANTOS SAN ANTONIO, CHILE Directo- 11 días $2.615,00 $2.615,00 31/4 Hapag 14 

  

Subject to availability of spaces and equipment. 
Subject to cancellation fee/amend fee costs according to the carrier’s application rules 

  

  

  

  

Le comento que nosotros contactamos el shipper y le pedimos información sobre la carga y cual el barco quieres para nosotros podermos solicitar la reserva a la naviera de 
acuerdo, pero todavia no tenemos respuesta. 

  

Te mantenemos informada. 

  

  

Slds., 
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Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 

  

 

  

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 

  

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any 
information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
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De: Marisabel Quezada <marisabel.quezada@klog.co>  
Enviada em: terça-feira, 25 de março de 2025 07:10 
Para: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br> 
Cc: Michelle - AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>; Rebal Dabian <rebal.dabian@klog.co> 
Assunto: Re: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Estimada Fernanda: 
 

  

Favor considerar Hapag/SAI como primera opción. 

  

Quedamos atentos a sus comentarios. 

  

Saludos Cordiales / Best Regards 

  

Marisabel Quezada Videla 

Customer Service Executive – Air Freight Specialist 
 귉귆귇귈 Atención Agencias de Aduanas: 
Próximo cambio importante: A partir del 16 de febrero, nuestro proceso documental de corrección de BL(s) debe ser realizado a través de la plataforma KLog. 
Conéctate a nuestro Webinar y prepárate. 

  

 
Email: marisabel.quezada@klog.co 
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Cel:  +56 9 74403096 Central de CCSS +56 9 61149995 
Paseo Apoquindo 4499, Piso 13, Las Condes, Santiago, Chile 
Postal code: 7580575 
klog.co 

  

  

  

El lun, 24 mar 2025 a las 15:04, Fernanda AD Shipping (<sales2@adshipping.com.br>) escribió: 

Hola Yanara, 

  

Una duda, cual naviera y POD debemos considerar para informar al provedor las próximas salidas? 

  

  

Gracias de antemano. 

  

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar 
qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 

  

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any 
information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: segunda-feira, 24 de março de 2025 13:34 
Para: 'Routing Klog' <routing@klog.co>; 'Michelle - AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br>; 'Marisabel Quezada' <marisabel.quezada@klog.co> 
Cc: 'Rebal Dabian' <rebal.dabian@klog.co> 
Assunto: RES: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Yanara, buenas tardes 

Cómo estás? 
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Muchas gracias por esto nuevo embarque! Perdón por la tarda en la respuesta, estábamos en la pausa del almuerzo y regresé ahorita para la oficina. 

  

Vamos a contactar la empresa Brudden y quedamos a la espera de la confirmación del shipper para qual barco devemos hacer el booking. 

  

  

Les mantendremos informados. 

  

  

Saludos y tengan un excelente día! 

  

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar 
qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 

  

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any 
information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

  

  

De: yanara.cancino@klog.co <yanara.cancino@klog.co> Em nome de Routing Klog 
Enviada em: segunda-feira, 24 de março de 2025 12:16 
Para: Michelle - AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>; Marisabel Quezada <marisabel.quezada@klog.co> 
Cc: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>; Rebal Dabian <rebal.dabian@klog.co> 
Assunto: Re: NEW ORDER: SEA / FOB / FCL / 3 x 40HQ + 1 x20 st / SANTOS / SAI or VAP / S: BRUDDEN / C: LATAMFIT / PI 20231100 / CMI071269 / 

  

Hola Michelle, 
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Por favor considera nuestra referencia CMI071269 para este embarque. 

  

Best Regards / Saludos cordiales 

  

Yanara Cancino 
Customer Service Junior Executive Imports 
  

 

Email: yanara.cancino@klog.co 
Tel: +56 2 26170050 
Paseo Apoquindo 4499, Piso 13, Las Condes, Santiago, Chile 
Postal code: 7580575 
klog.co 

  

  

El lun, 24 mar 2025 a la(s) 12:00 p.m., Rebal Dabian (rebal.dabian@klog.co) escribió: 

Hola Michelle / Fernanda, como estas? 

  

Por favor, ayuda coordinando este nuevo embarque.  

@Marisabel Quezada estaría a cargo de nuestro lado. 

  

SEA 
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FOB 

FCL: 3 x 40 HQ + 1 x20st 

POL: SANTOS 

POD: SAI or VAP 

  

SHIPPER 

BRUDDEN 
LUIZ CARLOS 
EXPORTAÇÃO 
t.  +55 (14) 3405 5000 – Ramal 5134 
Luiz Junior  

luiz.junior@brudden.com.br 

  

CONSIGNEE 

LATAMFIT CHILE SPA 
AV. APQUINDO 5550, 
OFICINA 501 
SANTIAGO CHILE 
RUT: 76.976.740-1 
  
Quedo atento a tus comentarios. 
  
Muchas gracias. 
  
Saludos, 
Rebal Dabian 
Sales Supervisor  
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Email: rebal.dabian@klog.co 
Cel:  +56 9 3446 3251 
Paseo Apoquindo 4499, Piso 13, Las Condes, Santiago, Chile 
Postal code: 7580575 
klog.co 

 

 

 


